
Footnote codes

STATEMENT OF PENSION, RETIREMENT, ANNUITY, AND OTHER INCOME
ÉTAT DU REVENU DE PENSION, DE RETRAITE, DE RENTE OU D'AUTRES SOURCES

Return with T4A Summary return
À retourner avec la déclaration T4A sommaire
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28 30 32 34 Social Insurance Number

Numéro d'assurance sociale

12
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Dons de bienfaisance Codes de notes

RC-01-547

Recipient's surname (in capital letters) First name Initials
Nom de famille du bénéficiaire (en lettres majuscules) Prénom Initiales

Footnote codes and explanation - Explication des codes de notes

1

Canada Customs
and Revenue Agency

Agence des douanes
et du revenu du Canada

T4
A 

(0
1)

Lump-sum payments

Paiements forfaitaires

Self-employed
commissions

Commissions d'un travail
independant

Income tax deducted

Impôt sur le revenu retenu

Annuities

Rentes

Eligible
retiring allowances

Allocations de retraite
admissibles

Non-eligible
retiring allowances

Allocations de retraite
non admissibles

Other Income

Autres revenus

Patronage allocations

Répartitions selon
l'apport commercial

Registered pension plan
contributions (past service)

Cotisations à un régime de
pension agréé (services passés)

Pension adjustment

Facteur d'équivalence
Recipient's number

Numéro du bénéficiare
Charitable donations Payee's Business Number (BN) 

Numéro d'entreprise du payeur (NE)

Employer's or payer's name - Nom de l'employeur ou du payeur

Pension plan
registration number

Numéro d'agrément du
régime de pension

Pension or
superannuation

Prestations de retraite
ou autres pensions

   

36

14 6113

PWGSC-TPSGC 348-01 (12/2001)

T4A

Numéro d'entreprise (NE)

Business Number (BN)



Pension or
superannuation

Prestations de retraite
ou autres pensions

Lump-sum payments

Paiements forfaitaires

Self-employed
commissions

Commissions d'un travail
independant

Income tax deducted

Impôt sur le revenu retenu

Annuities

Rentes

Eligible
retiring allowances

Allocations de retraite
admissibles

Non-eligible
retiring allowances

Allocations de retraite
non admissibles

Other Income

Autres revenus

Patronage allocations

Répartitions selon
l'apport commercial

Registered pension plan
contributions (past service)

Cotisations à un régime de
pension agréé (services passés)

Pension adjustment

Facteur d'équivalence
Charitable donations

Pension or
superannuation

Prestations de retraite
ou autres pensions

Lump-sum payments

Paiements forfaitaires

Self-employed
commissions

Commissions d'un travail
independant

Income tax deducted

Impôt sur le revenu retenu

Annuities

Rentes

Eligible
retiring allowances

Allocations de retraite
admissibles

Non-eligible
retiring allowances

Allocations de retraite
non admissibles

Other Income

Autres revenus

Patronage allocations

Répartitions selon
l'apport commercial

Registered pension plan
contributions (past service)

Cotisations à un régime de
pension agréé (services passés)

Pension adjustment

Facteur d'équivalence
Charitable donations Footnote codes

STATEMENT OF PENSION, RETIREMENT, ANNUITY, AND OTHER INCOME
ÉTAT DU REVENU DE PENSION, DE RETRAITE, DE RENTE OU D'AUTRES SOURCES

For recipient - Attach to your income tax return
Pour le bénéficiaire - Annexer à votre déclaration de revenu

RC-01-547

2

Canada Customs
and Revenue Agency

Agence des douanes
et du revenu du Canada

T4
A 

(0
1)

16 18 20 22 24 26 27

28 30 32 34 Pension plan
registration number

Numéro d'agrément du
régime de pension

12 Social Insurance Number

Numéro d'assurance sociale
46

Dons de bienfaisance

38

Codes de notes

Recipient's number
Numéro du bénéficiare

Employer's or payer's name - Nom de l'employeur ou du payeur

Footnote codes and explanation - Explication des codes de notes

Footnote codes

STATEMENT OF PENSION, RETIREMENT, ANNUITY, AND OTHER INCOME
ÉTAT DU REVENU DE PENSION, DE RETRAITE, DE RENTE OU D'AUTRES SOURCES

To be kept by recipient
À conserver par le bénéficiaire

RC-01-547

3

Canada Customs
and Revenue Agency

Agence des douanes
et du revenu du Canada

T4
A 

(0
1)

16 18 20 22 24 26 27

28 30 32 34 Pension plan
registration number

Numéro d'agrément du
régime de pension

12 Social Insurance Number

Numéro d'assurance sociale
46

Dons de bienfaisance

38

Codes de notes

Recipient's number
Numéro du bénéficiare

Employer's or payer's name - Nom de l'employeur ou du payeur

Footnote codes and explanation - Explication des codes de notes

 

Detach here

Détachez ici
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PWGSC-TPSGC 348-01 (12/2001)

T4A

T4A

Recipient's surname (in capital letters) First name Initials
Nom de famille du bénéficiaire (en lettres majuscules) Prénom Initiales

Recipient's surname (in capital letters) First name Initials
Nom de famille du bénéficiaire (en lettres majuscules) Prénom Initiales

Numéro d'entreprise (NE)

Business Number (BN)

Numéro d'entreprise (NE)

Business Number (BN)

Payee's Business Number (BN) 
Numéro d'entreprise du payeur (NE)

61

Payee's Business Number (BN) 
Numéro d'entreprise du payeur (NE)

61



For information on how to report your income, see your tax
guide.
Box 16 - Pension or superannuation - Enter this amount on
line 115 of your return.  This amount may qualify for the
pension income amount.  For details, see line 314 in your tax
guide.
Box 18 - Lump-sum payments - Enter this amount on line 130
of your return.  Lump-sum payments out of a Registered
Pension Plan (RPP) or Deferred Profit-Sharing Plan (DPSP)
that you cannot transfer (code 08) and amounts from an
unregistered plan (code 09) will be identified in the footnote
codes area. 

Box 20 - Self-employed commissions - Enter your gross
commissions income on line 166 and your net commissions
income on line 139 of your return.

Box 22 - Income tax deducted - Enter this amount on line 437
of your return. 
Box 24 - Annuities - See line 115 of your tax guide for details
on how to report this amount.
Box 26 - Eligible retiring allowances - Enter this amount on
line 130 of your return.  The amount is eligible for transfer into a
Registered Retirement Savings Plan (RRSP) or Registered
Pension Plan (RPP).

Box 27 - Non-eligible retiring allowances - Enter this amount
on line 130 of your return.  You cannot transfer the amount into
a Registered Retirement Savings Plan (RRSP) or Registered
Pension Plan (RPP).

Box 28 - Other Income - See the footnote codes area for the
type of payment.  Enter on line 104 of your return:
-  research grants (code 04);
-  payments from wage-loss replacement plan (code 07);
- medical premium benefits (code 18); and
-  premiums paid to a group term life insurance plan (code 19).
Enter on line 130 of your return:
-  scholarships (study grants), bursaries, or fellowships (code    
   05) less $500 
   * exemption (* you may be eligible for a larger exemption);
-  death benefits (code 06);
-  medical travel (code 16);
-  loan benefits (under subsection 80.4(2))(code 17); 
-  payments from a revoked DPSP (code 23); and
-  disability benefits paid out of a superannuation or pension
   plan (code 25).

For more information, see lines 104 and 130 in your tax guide.

Box 30 - Patronage allocations - Enter this amount on line
130 of your return. Do not report the amount if it was for goods
or services you consumed and for which you cannot deduct the
cost when you calculate your income. This amount does not
qualify for the federal dividend tax credit.

Box 32 - Registered pension plan contributions
(past-service) - Enter the amount you can deduct on line 207
of your return.  Pre-1990 past service contributions (code 26)
will be shown in the footnote codes area.  For information on
how much you can deduct, see the guide called RRSP's and
Other Registered Plans for Retirement.

Box 34 - Pension adjustment - Enter this amount on line 206
of your return.  This amount is neither income nor a deduction.

Box 40 - RESP accumulated income payments - Enter this
amount on line 130 of your return. You also have to complete
Form T1172, Additional Tax on Accumulated Income Payments
from RESP's
Box 42 - RESP educational assistance payments - Enter this
amount on line 130 of your return.
For more information, see the information sheet called
Registered Education Savings Plans (RESP).
Box 46 - Charitable donations - Use this amount to calculate
your claim for charitable donations.
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Consultez votre guide d'impôt pour obtenir des renseignements
sur la façon de déclarer vos revenus.
Case 16 - Prestations de retraite ou autres pensions -
Inscrivez ce montant à la ligne 115 de votre déclaration.  Vous
pourriez avoir droit au montant pour revenu de pension.  Lisez à
ce sujet le texte de la ligne 314 de votre guide d'impôt.
Case 18 - Paiements forfaitaires - Inscrivez ce montant à la
ligne 130 de votre déclaration.  Les paiements provenant d'un
Régime de pension agréé (RPA) ou d'un Régime de
participation différée aux bénéfices (RPDB) qui ne peuvent pas
être transférés (code 08), ainsi que les montants d'un régime
non agréé (code 09), sont indiqués dans l'explication des codes
de notes.
Case 20 - Commissions d'un travail indépendant - Inscrivez
le montant brut de vos revenus de commissions à la ligne 166 et
le montant net de vos revenus de commissions à la ligne 139 de
votre déclaration. 
Case 22 - Impôt sur le revenu retenu - Inscrivez ce montant à
la ligne 437 de votre déclaration.
Case 24 - Rentes - Lisez le texte de la ligne 115 de votre guide
d'impôt pour savoir comment déclarer ce montant.
Case 26 - Allocations de retraite admissibles - Inscrivez ce
montant à la ligne 130 de votre déclaration.  Ce montant peut
être transféré libre d'impôt dans un Régime enregistré
d'épargne-retraite (REER) ou dans un Régime de pension agréé
(RPA).
Case 27 - Allocations de retraite non admissibles - Inscrivez
ce montant à la ligne 130 de votre déclaration.  Ce montant ne
peut pas être transféré libre d'impôt dans un Régime enregistré
d'épargne-retraite (REER) ou dans un Régime de pension agréé
(RPA).
Case 28 - Autres revenus - Consultez l'explication des codes
de notes pour connaître le genre de paiement.  Inscrivez les
montants suivants à la ligne 104 de votre déclaration :
-  subventions de recherche (code 04);
-  paiements reçus d'un régime d'assurance-salaire (code 07); 
-  avantages pour primes de soins médicaux (code 18) ;
-  primes payées pour une police d'assurance-vie collective
   temporaire (code 19).
Inscrivez les montants suivants à la ligne 130 de votre
déclaration :
-  bourses d'études (subventions pour études), d'entretien ou de 
  perfectionnement (code 05) moins 500 $ * exemption (* vous    
  pourriez avoir droit à une exemption supplémentaire);
-  prestations consécutives au décès (code 06);
-  voyages pour soins médicaux (code 16);
-  avantages reliés à un prêt (en vertu du paragraphe 80.4(2))     
  (code 17); 
-  paiements provenant d'un RPDB dont l'agrément a été retiré   
  (code 23);
-  prestations d'invalidité payées à même un régime de               
   prestations de retraite ou d'autres pensions (code 25).

Pour en savoir plus, lisez votre guide d'impôt aux lignes 104 et
130. 

Case 30 - Répartitions selon l'apport commercial - Inscrivez
ce montant à la ligne 130 de votre déclaration. Ne déclarez pas
ce montant s'il concerne des produits de consommation ou des
services dont vous ne pouvez pas déduire le coût dans le calcul
de votre revenu. Ce montant ne vous donne pas droit au crédit
d'impôt fédéral pour dividendes.
Case 32 - Cotisations à un régime de pension agréé
(services passés) - Inscrivez le montant que vous pouvez
déduire à la ligne 207 de votre déclaration.  Les cotisations à un
régime de pension agréé pour services passés d'avant 1990
(code 26) sont indiquées dans l'explication des codes de notes. 
Pour en savoir plus, consultez le guide intitulé REER et autres
régimes enregistrés pour la retraite.
Case 34 - Facteur d'équivalence - Inscrivez ce montant à la
ligne 206 de votre déclaration.  Ce montant n'est ni un revenu ni
une déduction.
Case 40 - Paiements de revenue accumulé d'un REEE -
Inscrivez ce montant à la ligne 130 de votre déclaration. Vous
devez aussi remplir le formulaire T1172, Impôt supplémentaire
sur les paiements de revenu accumulé de REEE.
Case 42 - Paiements d'aide aux études d'un REEE - Inscrivez
ce montant à la ligne 130 de votre déclaration.
Pour en savoir plus, procurez-vous la feuille de renseignements
intitulée Régime enregistré d'épargne-études (REEE).
Case 46 - Dons de bienfaisance - Utilisez ce montant pour
établir votre crédit pour les dons de bienfaisance.

Keep a copy of this slip for your records and
attach the other to your return

Conservez une copie de ce feuillet dans vos
dossiers et joignez l'autre à votre déclaration

D
etach here

D
étachez ici



Payee's Business Number (BN) 
Numéro d'entreprise du payeur (NE)

Pension or
superannuation

Prestations de retraite
ou autres pensions

Lump-sum payments

Paiements forfaitaires

Self-employed
commissions

Commissions d'un travail
independant

Income tax deducted

Impôt sur le revenu retenu

Annuities

Rentes

Eligible
retiring allowances

Allocations de retraite
admissibles

Non-eligible
retiring allowances

Allocations de retraite
non admissibles

Other Income

Autres revenus

Patronage allocations

Répartitions selon
l'apport commercial

Registered pension plan
contributions (past service)

Cotisations à un régime de
pension agréé (services passés)

Pension adjustment

Facteur d'équivalence
Charitable donations Footnote codes

STATEMENT OF PENSION, RETIREMENT, ANNUITY, AND OTHER INCOME
ÉTAT DU REVENU DE PENSION, DE RETRAITE, DE RENTE OU D'AUTRES SOURCES

To be retained by Employer or Payer
À conserver par l'employeur ou le payeur

RC-01-547

4

Canada Customs
and Revenue Agency

Agence des douanes
et du revenu du Canada

T4
A 

(0
1)

16 18 20 22 24 26 27

28 30 32 34 Pension plan
registration number

Numéro d'agrément du
régime de pension

12 Social Insurance Number

Numéro d'assurance sociale
46

Dons de bienfaisance

38

Codes de notes

Recipient's number
Numéro du bénéficiare

Recipient's surname (in capital letters) First name Initials
Nom de famille du bénéficiaire (en lettres majuscules) Prénom Initiales

Employer's or payer's name - Nom de l'employeur ou du payeur

Footnote codes and explanation - Explication des codes de notes
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T4A

Numéro d'entreprise (NE)

Business Number (BN)


